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ABA OPUEHTAJIN3MA: POJIb BOCTOYHOH JEKCUKHI
B IIO9ME [I:K.T. BAUPOHA «THE BRIDE OF ABYDOS»
1 EE PYCCKOM IIEPEBOJE H. 1. KO3JIOBA

«The Bride of Abydos: a Turkish Tale» (1813) — BTOpas 13 II1€CTH «BOCTOUHBIX ITOOM »
Iox. T. Baiipona. Kak u ocTasbHBIE TPOM3BEIeHUs NaHHOI cepuu, mosma «The Bride of
Abydos» mopasuiia COBpeMEHHBIX aBTOPY PYCCKUX IOITOB U UMTATEJNEN SK30THU3MOM Kap-
THH, SPKOCTHIO XapaKTEePOB repoeB, HAIPAKeHHOCTHIO CIOKeTa 1 0JIeCKOM sI3BIKA.

IlepBeIil pyCCKUI IEPEBOJ, 9TOM MOSMBI O TPArmdeckoil 1rooBu Mexay Ceaumom u 310-
JIeWKOIT ObL BBHITIOJIHEH B ITpo3amdyecKkoil opme ¢ ppaniysckoro a3pika M. T. KauenoBckum
B 1821 roxgy («Bri6op u3 counHeHnwuii jopaa Beiipona, mepeBemeHHBIX ¢ dpaHIiry3ckoro [Ocana
Kopunda; Kanmap u Opna; Mazena; [:xayp; A6unocckas: HeBecra]»). Y. 1. KosioB BriepBbIe
OCYIIIECTBUJI CTUXOTBOPHBII ITePEeBOJ C OPUTHHAJA, OITYOJINKOBAB CHAYAIA OTPHIBKY IIepPeBOaa
B KypHaiax B 1823—1825 rogax,! a satem, B 1826 roxay, BCIO II05MY OTHEIbHBIM U3LaHNEM.2

Ko310B mepesio:kui aHIInCcKoe Ipou3BeieHre JOBOJIbHO cBOOoAHO. OH 3aMEeHUJ BOJIb-
HBIN JOJTbHUK OPUTHHAJIA PA3HOCTOIHBIM SMOOM, PACTAHYJ I09MY Ha HECKOJHKO COTEeH
CTPOK, 0OABMJI MHOKECTBO SIIUTETOB U 00Pa30B, YCUJINJI TUPUUecKoe Hauaio. Hecmorpa Ha
BBICOKYIO o11eHKY co cropoHbl H. M. Kapamsuna («Boo01iie Xxopoiuii mepeBoj, a eCTb MecTa,
He YCTYIIAOIIe OPUTMHAIY U OYeHb CUACTINBBIE CTUXM» ),% e IMHOAYIINS B OLlEHKE IIePeBofa
KosnoBa He 66110, BemHCKMA, K IPpUMepy, YIIPEKAJI ero 3a OTCYTCTBUE CKATOCTH U SHEPTUU
opurunaja.* IToz:xe FO. II. JIeBUH OTMETH)I B PYCCKOM BapUAHTE «HAJIET CEHTUMEHTAJIbHO-
CTH»,® Uy ABIN AHIVIMMCKOMY I03Ty. B IaHHOM cTaThe MBI PACCMOTPUM OLUH U3 MaJIOUCCIIe-
IOBaHHBIX BOIIPOCOB 00 aTOoM mepeBoze KoaoBa: cTpaTeruio nmepeBoja «BOCTOYHOU JIEKCH-
KW », ABJIAIONEHCA BA?KHBIM COCTABHBIM 3JIeMeHTOM BaiipoHOBCKOTO TeKCTa.

ITonm «BOCTOUHOI JIEKCUKOM» MBI IMEEM B BUY CJIOBA BOCTOYHOTO ITPOUCXOKAECHUA, 3a-
MMCTBOBAHHBIE aBTOPOM B TPAaHCJIUTEPUPOBaAHHOU (opme. Tpamciumreparus II03BOJISET
MaKCHMaJIbHO TOUHO IEPENATh «UYKOe» CPeICTBaMU «CBoero». TakuM o6pasom, BOCTOUHAS
JIEKCHUKA C 0COOBIM 3ByUYaHVEM U 3aTalOYHLIM 3HAUEHUEM IPUIAEeT IPOU3BEIEHNI0 HEOOBIK-
HOBEHHYIO SK30THYHOCTh. KaK oTMeTm/Ia aMepuKaHCKas ucciaenoBaTeapuua 9. Ocb6opH,
«uaeanbHasg <BOCTOYHAS> II09Ma — 3TO Ta, KOTOPas OMUCHIBAET BOCTOUHYIO JKUBHb UJIU
BOCTOYHBIE YyBCTBA BOCTOYHBIMH CJIOBaMu ».% BaiipoH, HECOMHEHHO, COIIACUIICA ObI C 3TUM
MHeHHeM. B cBOMX «BOCTOUHBIX 1M0O3MaxX», B yacTHOCTU B «The Bride of Abydos» u «The
Giaour», aHIVIMHACKUH TOAT AaKTUBHO MCIOJIb30BAJ CJIOBA apabCKOT0, ITIEPCUICKOTO U TypeIr-
KOr'0 IIPOUCXOKIeHUT. B caMoM feire ero HEOLZHOKPATHO KPUTHUKOBAJIM UMEHHO 38 « IMIIOPT»
9K30THUYECKUX HA3BAHUH, HEIOHATHBIX U IIJIOX0 COUETABIINXCA C AHTIIUHACKUAM IIO3TUUYECKUM
sa3bIkoM Hauasia XIX cromerus.

! Hogoctu nureparypsl. 1823. Ku. 4. Ne 24. C. 175-176; CopeBHOBaTEIb IPOCBEIEHN U 61ar0-
TBopenus. 1825. 9. 29. Ne 3. C. 290-294; MockoBckuii Teserpad. 1825. 9. 5. Ne 19. Orz. 2. C. 250—
252.

2 Hesecra A6ugocckad. Typerkas moBecTsb gopaa Baitpona / ITep. ¢ aurt. Y. Kosnosa. CII6., 1826.

3 Kapamsus BbICKasaJs cBoe MHeHHe o «Hesecre A6umocckoii» A. A. BoeiikoBoii, u mocaenHas
Hanucasia xeHe noasra-uepesogunka C. A. KoamoBoit. OpuruHaabHOe MUCHMO Ha (PPAaHIIy3CKOM A3bIKE
u pycckuii mepesog H. B. CosmoBreBa cm.: Conosves H. B. Vicropus oguoit :kusuu. A. A. BoeiikoBa —
«CsBernana»: B 2 1. IIr., 1916. T. 2. C. 55.

4 Benunckuii B. I [Pern. na:] Co6panue cTuxorsopenuii isana Kosmosa: B 2 u. 3-e usg. CIIG.,
1840 // OreuecTBerHBbIe 3anucku. 1841. T. 15. Ne 3. Otg. 6. C. 4.

5 Jlesun FO. JT. O pyccKOM II0STHYECKOM ITepeBojie B 3II0XY POMAaHTH3Ma // PanHIe poMaHTHYeCKHe
BessHUA: 13 ncTopun MeKAyHAPOAHBIX CBA3EH pyccKoil tuteparypsl / OTB. pex. akagemuk M. I1. Anex-
cees. JI., 1972. C. 252.

6 «The ideal poem is one which expresses Eastern life or Eastern feeling in Orientalized diction»
(Osborne E. Oriental Diction and Theme in English Verse, 1740—1840. Appleton: Lawrence, 1916. P. 7
(Bulletin of the University of Kansas Humanistic Studies. Vol. 2. Ne 1)). ITepeBog moit. — T. B.
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A xaxk xe KossoB obo1iresics ¢ sTUMU BOCTOUHBIME ciaoBaMu? OTxaBas mpeArnodTeHne
BOJIBHOMY TIEPEBOLY, OH «MCKAJ ¥ MHO3EMHBIX ITI09TOB <CBOE>, UTOOBI BKJIIOUUTDH €T0 B CO0-
CTBEHHBIN ITO3TUUECKUN MUp».” UpesMepHas 9K30TUYHOCTD BPSA JIX HAMIET MECTO B €ro IIe-
peBoze. MOXHO IPEAIOI0KUTD, YTO OPUEHTATbHEIE I3bIKOBbIE «3HAKU» AHTVIMICKOTO OPHU-
TUHAaJIa BULOU3MEHATCSA, CMATYATCS B PYCCKOM BEPCUM TTO9MBI.

B orHomrennn ncnonb3opauusa Baiiporom BocTouHOM JeKcuku B moame «The Bride of
Abydos» oTMeuaioTcs cieayolne 0COOeHHOCTH

1) O6unmre BOCTOYHBIX CJIOB.

Yro6bl mepesaTh OTEUECTBEHHBIM UUTATEJAM Peainy MycyJbMaHCKOTo BocToka, Ko-
TOpBIE, KaK IPABUJIO, «He NMMEIOT 9KBUBAJIEHTOB B OBITY, a CJIE0BATEIbHO, U B A3BIKAX APY-
rMX CTPaH ¥ HAPOLOB»,® BalipoH BHEC B CBOIO II09MY ILIeJIbIi PAJL BOCTOYHBIX CJIOB. IloMuMo
TexX, KOTOpbIe AaBHO BOIILJIY B aHTVIMHCKUMN A3BIK M OBLIM XOPOIIO 3HAKOMBI aHTJIMHCKUIM
uurarenam — «Koran» (Kopan), «Allah» (Annax), «Sultan» (cynran), «Moslem» (Mmycyib-
maHuH), «Mecca» (Mekka) u T. 1., IIOST UCIIOJH30BAJ ¥ MHOTHE PYTHe BOCTOUHBIE HAa3Ba-
uus: «Azrael» (auren cmepru B Uciame), «Comboloio» (mycyabmanckue ueTku), «tambour»
(BocTouHbIl Oapaban), «Koorsee» (TpoH Bora) u T. 1., HEKOTOpBIE U3 HUX [0 CUX IIOP HE BXO-
AT B CJIOBAPY aHTVIMICKOTO A3BIKA.

Ecau BrimenepeunciieHHbIE CJI0OBA 00Jiee UM MeHee HeoOXOUMBbI [JIsl lepefadn YHU-
KaJbHBIX BOCTOYHBIX DEAJINii, TO B II09Me BCTPEUAIOTCSA U CJIOBA, 0603HAUAION[Ee OOBIKHO-
BEHHBIE IIPEeJMETHI U IMEOINe 9KBUBAJIEHTHI B AHIVINICKOM KyIbType U A3bike. Hanpumep,
Baiipon mapaJieabHO UCIIOJIb30BaJI CJIOBA BOCTOYHOTO ITpoucxoxkaenus «Gul» (posa), «Bul-
bul» (cosoBeit) 1 X aHIMINHCKUE YKBUBAJIEHTHI «rose», «nightingale» ¢ 1eabio momuepk-
HYTBH CBO€0Opa3HOEe CUMBOJIMCTUYECKOE 3HAUCHUE dTUX IIPUPOAHBIX 00beKTOB B BocTouHOi
KyJbType. ITO TOBOPUT TAKKe O 3HAUMMOCTH 9K30THUECKOT0 KOJIOPUTA [IJIS aBTOPA.

2) BusyasibHOE BBIJj€JIeHE BOCTOUYHBIX CJIOB.

BoasmuucTBo BocTounbIx ciioB B «The Bride of Abydos», BkIlouas u uMeHa Hapu-
1maTeJbHbIe, HAaIWCAHBI aBTOPOM C IpomucHOU OykBbl. Hampumep, «Chibouque» (uyOyx),
«Ollah» (cmoBo, TOApaskaroliee KpUKy ueaoBeka), « Giaour» (rayp), «Serai» (gBopertr), a Tak-
ske BoeIlenepeunciaeHusie « Comboloio», «Koorsee», «Gul», «Bulbul» u . 1. Baiipon, oue-
BUIHO, IPHUABaJ 9K30TU3MaM ocoboe 3HaueHwme. [[Jig Hero sTu He3HAKOMbIe, CTPAHHEIE,
C TOUKHU 3PEHHUs UUTATEeJsd, CI0BA — BasKHeHIIrne 0COOEHHOCTU TEKCTa, KOTOPhIE CIeNyeT
MOMUEePKHYTh U TEeM CaMbIM HAPUCOBATHL «OINyTUMBI» (palpable) BocTok, Kak mucasn cam
moat B nuckme T. Mypy or 28 asrycra 1813 rozga.®

3) BocTouHbIe ciioBa KaK pUPMYIOIIAEC.

Bocrountble ciioBa B 6aiipOHOBCKO# IT09Me UT'PAIOT BAXKHYIO 9CTETUUECKYIO POJIb, B YACT-
HOCTHU, OHU CJIYKUJIH IJIA II09TA CIIOCO0OM CO3MaHUs YHUKAIbHBIX PUPM, HATIPUMED:

Till I, who heard the deep tambour
Beat thy Divan’s approaching hour...1°

And held that post in his Serai
‘Which holds he here — he saw him die...!!

9TU OPUEHTATIN3MEI 110 3BYKY UAEaJbHO COeIUHSIOTCA ¢ HEHTPAJbHLIMYU CJIOBAMY aH-
TJINHCKOTO SI3BIKA U COCTABJISAIOT BMECTe C HUMU BechbMa HeoObruHbIe pudmel. Takum obpa-
30M, BOCTOYHBIE CJIOBA IIE€PECTAIOT OBITH JIUIIb UYKUMU HA3BAHUAMU, CIELUATIHHO BBe-
IEHHBIMHU U BBIZEJEHHBIMU [JIA AEeMOHCTDPAINU 3K30TUYHOCTH, OHU CTAHOBATCS UYACTHIO

" Jlesun IO. [T. O pyccKoM HOBTHYECKOM IepeBojie B aIIoXy pomManTuaMma. C. 255.

8 Mocuenixo JI. B. JIHHTBOKYJIbTYpOJIOrHdYecKas IpobieMa Kiaccubukanny peannii // Bectaur
Openbyprckoro roc. yu-rta. 2005. Ne 11. C. 155-161.

9 Byron G. G. Letters and Journals: In 13 vol. / Ed. by L. A. Marchand. London, 1974. Vol. 3.
«Alas! the Love of Women»: 1813—1814. P. 101.

10 Byron G. G. The Bride of Abydos: a Turkish Tale // The Works of Lord Byron: In 13 vol. Lon-
don, 1898. Vol. 3. P. 161.

11 Ibid. P. 191.
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1IeJIOCTHOTO ITOATUYECKOT0 IPOU3BeleH . B aTOM 1 3aKI0uaeTcsa 6aiipOHOBCKUI 9KCIIePH-
MEHT ¢ HOBBIMY TUIIAMU PUDM.

4) IIpocTpaHHbBIe IPUMEYAHUA K BOCTOUHBIM CJIOBAM.

Baiipon cHabauI cBOO 1T0oMY 43 IPUMEUaHUSIMU, OOJBITUHCTBO U3 KOTOPHIX CAYIKUAIN
51 00BACHEHUS BOCTOUHBIX CJIOB M OMMCAHUS CBA3AHHBIX C HUMU PA3HBIX ACIIEKTOB BOC-
TOUHOM ;Ku3HU. [loKa3bIBasa B IPUMEYaHUAX CBOU OOIIMPHBIEC 3BHAHUS O UYIKOII 3eMJIe, YCBO-
eHHbIe 00 BO BpeMs ITyTellecTBUA 10 BocToKy, 1100 1py uTeHUU KHUT 0 BocToKe, aHTIMII-
CKUI 09T MPUAAJ CBOEH IT0AMe U KyJIbTYPHO-TIO3HABATEIbHBII XapaKTep.

CosnpaBas «HeBecTy AOGumoccKkyoo» Ha PyCCKOM sA3bIKe, K03/I0B He TOJIBKO IIePeIoKuI
0aiipOHOBCKYIO IT09MY, HO U BRITIOJHUJ IIe€peavuy TPAHCIUTEPUPOBAHHON aHTVIMICKUM 103~
TOM BOCTOYHOII JieKcuKu. B ominune ot Baiipona, KossmoB mpu oOpalieHnuu ¢ BOCTOYHBIMU
CJIOBaMU CTPEMUJICA He K MAKCUMAaJIbHOM, a K YMEePEeHHOI 9K30TUYHOCTU, OPUEHTUPYACH HA
JIUTEPATYPHYIO TPAAUIIUIO.

Bo-miepBBIX, PYCCKUIl IEPEBOAUNK YMEHBIINJ KOJNYECTBO SK30TU3MOB 1 HEHTPAIN30-
BaJI X BU3YAJIbHOE BBHIJIeJIEHNE B CBOEH BEPCUU IIO9MBI.

K umciry BOCTOUHBIX CJIOB, COXpPAHEHHBIX KO3JI0BBIM B IepPeBOMe, OTHOCATCS Ha3Ba-
HUsdA, OoJiee UM MeHee 3HAKOMBIe PYCCKOII uuTaroIeil mybanKe 6garogaps KyJIbTYPHBIM
U JIUTEPaTyPHBIM CBA3AM ¢ MycyabMaHcKuM BocTtokoMm («Koran» — «Kopam», «Allah» —
«Anna», «Chibouque» — «uybyk», « Haram» — «rapem», «Sherbet» — «urepber», «Pe-
ri» — «Iepu» U T. 1.), a TaKiKe OOJbIIAs YACTh HOJUTUUYECKON U PEJIUTHUO3HOU JIEKCUKHU
(«Divan» — «auBaH», «Pacha» — «mama», «Bey» — «06eii», «firman» — «pupman»,
«Azrael» — «Asgpauni», «Koorsee» — «Kypsu», «Muezziny — «MyHuuu» u ap.), orpaska-
[ollleli cBoeoOpas3HbIe BOCTOUHBIE PEauy U HEOJHOKPATHO BCTPEUAIONIeHcsa B OPUTUHAJIE.
Takum 06pa3oM, MOIT-IIEPEBOAUNK CYyMeJ IepelaTh SK30TUUECKUIl KOJOPUT IIOIMEI B Ie-
som. OcTanbHbIe JKe OpUeHTaJIN3MbI K03JI0B He CcTaJl MCIOJIb30BaTh B TOM Ke 00beMe, Kak
Baiipon: BocTouHbIe HA3BAHUS, PEKO BCTPEUAOIUECS U MaJOBaKHBIE JJIsI CIOJKeTa, TAKIe
kak «Musselim» (masBanue mosmxHOCTH), «Kislar» (masBanue npodeccun), «Maugrabee»
(Ha3BaHMeE HAIMOHAJIBHOCTH) U AP., OBLIN BRINyIIeHEI. C IPYToii CTOPOHEI, PealInuu, NMeI0-
IIie SKBUBAJIEHTHI UJIU CHHOHUMBI B DYCCKOM A3bIKe, ObLJIV 3aMEeHEeHbI DYCCKUMU UJIU JaB-
HO OBITYIOIMMHU B PYCCKOM sI3bIKe HasBaHUAMHU («ottoman» — «momymka»,'? «tambours —
«bapaban», «Atar-gil» — «posoBas Bofa» U AP.). YKIOHASACH OT IPEATOKEHHOIN aHTINH-
CKMM aBTOPOM MOMeJsid, Ko3J0B B 0OJbllleil cTemeHu 3a00THJICS O SACHOCTU BBbIPpAKEeHUH
¥ YUTATEIbCKOM BOCIPUATUU IOIMBI.

IIpu mepemave BOCTOUHBIX CJIOB, HAMCAHHBIX y BalipoHa ¢ mponmcHOIl OYKBBI, pyc-
CKUI IO3T-TIePEeBOAUNK 3aMeHMJ MPONUCHBIe OYKBBI cTpouHbiMu. [lia Kosmoa sks3oTu-
yecKkue Ha3dBaHUA B «HeBecTe AGUI0OCCKOII» BBICTYIAJIU Kak (QOHOBAS AEeKOpPAIUsA: UX He-
00X0MMO OBLIIO COXPAHUTH [JIA IepeJaun OPUEeHTAIbHOI'0 KOJIOPUTA, HO BEIBOAUTD UX HA
HepPBbIN IJIaH HE CJIeayerT.

Bo-BTOpnix, K03/10B cokpaTui o6bemM nmpuMmedanuii: ¢ 43 myHKToB 10 31, He cHAGaUB
CJIOBA «KyP3U», «PascC» U AP. TOJIKOBAHUEM. YIe/ds 3HAUUTEJbHYIO JO0JI0 CBOEr0 BHUMA-
HUSA XYIOKECTBEHHOI IIeHHOCTU II09MbI, IEPEeBOAUNK He CTAJ YCUINBATDH ee KyJIbTYPHO-TIO-
3HABATEJbHYIO QYHKIUIO.

B-Tperbux, pycCKuil IepeBOJUNK He Tpuderaj K OPpUTrMHAJIbHBIM pruGMaM ¢ UCI0JIb30-
BaHMEM BOCTOUYHBIX CJIOB. B oTiimume or Baiipona, mbITaBierocs ciejaaTh U3 SK30THU3MOB
HOBBIE TIO9TUYUECKUE 3JIeMEeHTHI, KO3JIOB IIpeAIIoues MPeBPaTUTh UX B TPAJUIMOHHBIE XY IO~
JKeCTBEHHBIE 00pashl, JIETKO BOCIIPUHUMAEMbIE OT€UECTBEHHBIMY YUTATEIAMU.

JIF000TBITHBIM IIPEICTABIAETCA CyAb0a MycyJIbMaHCKOTO ciaoBa «Houri», B3saToro us
Kopana, B mepesoge Kosmosa. OHO o3HauaeT «paiCKuX [eB, KOTOPbIE OyAyT CyIpyraMu

12 CnoBo «ottoman» B aHMIMICKOM f3BIKe 0603HAYAET KAK TYPEIKUI AUBAH, TAK M TYPELKYIO
MOAYIIKY WK IOACTABKY JJIsl HOT'. ITO CJIOBO U3 6alipOHOBCKHUX CTPOK «And o’er her silken ottoman /
Are thrown the fragrant beads of amber / O’er which her fairy fingers ran» (Ibid. P. 181) Kosios mo-
HSLJI KaK «IIOAYIIKY», IIO9TOMY OH M HE HCIIOJIE30BAaJ ysKe BOLIEAIIee B PYCCKUI A3BIK 3aMIMCTBOBaAHHOE
CJIOBO «OTTOMaH», 0603HAUABIIEE «IIMPOKUI TypenKuil AUBAH C MOAYLUIKAMU BMecTo cnuHKu» (Cio-
Baps pycckoro a3bika X VIII Beka. CII6., 2011. Bem. 18. C. 115).
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mpaBefHUKOB B paio». «Houri» y Baiipona — aT0 J0060UMbBIHi 00pas 1 CUMBOJ UAEATbHOM
JKEHCKOI KpacoThl. PyccKuil H09T-1IepeBOYNK BO3IEPIKATICSA OT 3aIMCTBOBAHU A HETTPUBHIU-
HBIX JIJIA PYCCKOM ITOA3UU ITOH SIOXM «TYPUl», & BOCIOJIb30BAJICA TPAAUIMOHHBIM CJIOBO-
coueTaHUEM «JieBa Pasi», KOTOPoe BCTpeuaeTcs, K mpumepy, B « Baxuncapaiickom doHTame»
A. C. Ilymkuna («K Hemy HaBcTpeuy aeBa pas / C yabIOKOM CTPACTHOM ITOJETUT» ) U PYTHUX
PYCCKUX TIPOM3BeJeHNAX Ha BocTOUHBIE TeMbI. CTpoku «Oh! who so dear with him could
dwell? / What Houri soothe him half so well?»!3 nepesenens! Kosmoseim Tak: «O HeT! Bo3-
MOJKHO JIb, 4T00 nHadA / Tak HeIKHO ¢ HUM yMeJia KUTh, / VI 6yaro moket neBa paa / Crpact-
Hell MeHsA ero JouTb? » 14

B pomanTnueckyio sroxy BocTok npuBiiek K cebe BHUMAaHMe 3a11a{HOEBPOIEHCKUX TN~
careseii. ITpu ananuse 6aiiponoBckoit moamel «The Bride of Abydos» MbI BUguM, Kak yike
B A3BIKOBOM ILJIaHE — C TOYKU 3PEHUA MCIOJIH30BAHUA BOCTOUHBIX CJIOB — HAOJIOZAeTCs
IPUCTAJbHBIA WHTEPEC aHIVIMICKOrO II03Ta K JaJIeKOMY 3araJouyHoMy Kpawo. MycyabMaH-
ckuii BocTok maBan BaiipoHy HOBBIE BIIEYATJIEHUS U HOBbIE TBOPUYECKVE BO3MOYKHOCTMH:
C OJHOII CTOPOHBI, OH MCIIOJIH30BAJ ¥ BU3YaJIbHO BBIJEJIAJN BOCTOUHBIE CJIOBA (& TakKe Je-
TaJIbHO OO'bACHMUII B IPUMEUAHUAX UX 3HAUEHNE C I[eJIbI0 03HAKOMJIEHUA aHTTIMACKUX YUTA-
TeJIeH C Uy:KOU KyJIbTYPOii); C JPYTOM CTOPOHBI, IPOBEJ SKCIEPUMEHT B 00JIACTH CTUXOCJTIO-
JKeHUs, 06palasch K CBOeo0pas3HbIM pudmMam ¢ IpUMeHeHeM OPUEeHTATN3MOB.

Korga pycckuit mosT-nepeBOJUMK, IIPEACTABUTENL APYTOM A3BIKOBON M KYJBLTYPHOU
TpaguLIuY, CTABUT IIepe] co00i 3a1auy ITepeBecTH 0aifpOHOBCKYIO II09MY Ha PYCCKU A3BIK,
WHTEepecyIolasd Hac BOCTOUHASA JEeKCUKA M aHIVIMMCKUN OPUTHHAJ B IIJIOM IIPETEPIEBAIOT
cepbe3Hble U3MeHeHUA. K03JI0B He yIeInI 9K30TUUHON JIEKCUKE TAKOTO jKe BHUMAHUA, KaK
Baitipon. Pycckuit mepeBogunK, I0-BUANMOMY, He CTaBUJI Iiepes coboii 3amady y3HaTh Boc-
TOK ¥ 03HAKOMUTH C HUM UUTAIOIIYIO IYOIUKY, I09TOMY YMEHBIINI KOJIUUYECTBO dK30TU3-
MOB ¥ COOTBETCTBYIOIINX IPUMeEUYaHUIl, a TaKKe HeHTPaIn30Bal BU3YyATbHbBIE 3HAKU 9TUX
cyioB. BoamorkHO, Kak nosnaraer C. JI. Karanosuu, 310 06bACcHAETCA TeM, uTo Poccus us-za
cBoell «6m3ocTH U K 3anany, 1 K BocTOKYy» OTHOCHUTCA K IIOCTIETHEMY «He KaK K JaJeKoMYy,
MaJIOBHAKOMOMY, a IIOTOMY 9K30THUYECKOMY MUDY, & KaK K OJHOI 13 paBHOIIPABHBIX COCTAB-
JIAIONAX OKPYIKAIOIel [09Ta JKUBO1, PeaJbHOM NefiCTBUTEIbHOCTH » .10

BaiipoHOBCKOMY JTUTEPATYPHOMY 9KCIEPUMEHTY CO3JaHUA JUTEPATYPHOTO IPOU3BeE-
eHUA, HACHIIIEHHOTO OOUIbHBIMU HEIIOHATHBIMY SK30TU3MaMU ¥ HOBBIMU TUIIAMU PUDM,
Koasios rak:xe He mocsienoBan. Bynyuum 60oee KOHCEPBATUBHEBIM B XyJOKECTBEHHOM TBOpUE-
CTBe II0 cpaBHEHUIO ¢ BafipoHOM, [T0ST-IePEBOJUYNK CTPEMUJICS IPULEPKUBATHCA YMEePeH-
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LUTIOB.
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AJIEKCAHJP IIYIIKUH HA RENDEZ-VOUS

B usBectnoii crarse H. I'. Uepubimesckoro «Pycckuii uesosek Ha rendez-vous» (1858)
OBLJIN BBIABJIEHBI HEKOTOPBIE 0COOEHHOCTY Pa3BUTUSA JIIOOOBHOTO CIOKETa B PYCCKOI InTepa-
Type. CMeJIO 9KCTPAIOIUPY A 3aKOHOMEPHOCTH IIOBEJeHNA MY KINHBI II0 OTHOIIEHUIO K JKeH-
IIHE Ha eT0 OOL[eCTBEHHYIO AeATeIbHOCTb, KPUTHUK TEM CAMBIM 3aSBUJI O IIeJIOCTHOCTH JINY-
HOCTU M O BaKHOCTHU H3YUEHUA BOIPOCOB, OTHOCAIIUXCA K YACTHON, WHTUMHOH 'KU3HU



